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predseda predmetovej komisie


                     riaditeľ školy
Štátny vzdelávací program:        ISCED 2

Školský vzdelávací program:      Gymnázium, Varšavská cesta, Žilina

Kód a názov odboru štúdia:        79025- gymnázium

Stupeň vzdelania:                         nižšie sekundárne vzdelávanie

Forma štúdia:                               denná forma

Vyučovací jazyk:                          slovenský

1. Charakteristika vyučovacieho predmetu:

- vychádza aj zo základného dokumentu: Spoločný európsky referenčný rámec pre jazyky ( SERR- Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment (Cambridge, 2001)), ktorý bol vytvorený na pôde Rady Európy.
Vyučovanie predmetu ruský jazyk ako 2. CJ zodpovedá spoločenským požiadavkám rozvíjať jazykový komunikáciu a kompetencie v rámci EÚ, prispievať k zvýšeniu mobility žiakov v osobnom živote, v ďalšom štúdiu nielen na Slovensku ale aj v zahraničí a zároveň poskytuje väčšiu šancu uplatnenia sa na trhu práce doma i vo svete. Je tiež dôležitý pre rozvoj kognitívneho, logického, abstraktného myslenia, pre zvýraznenie silnejšieho jazykového vedomia. Orientácia jazykového vzdelávania na kompetencie v nemalej miere vytvára podmienky pre nadpredmetové a medzipredmetové vzťahy, ktoré pomáhajú učiacemu sa chápať vzťahy medzi jednotlivými zložkami okolia a sveta, v ktorom existujú.

Úlohou metodického postupu pri  vyučovaní druhého cudzieho jazyka je zohľadniť tieto vývinové faktory a využiť ich na dosiahnutie rozvoja rečových zručností a schopností. Pri tom sa treba v primeranej forme orientovať na aktivitu a zmyslové vnímanie žiaka.

 Žiak pri jeho absolvovaní porozumie hlavným bodom jasne formulovaného obsahu na známe témy, 

s ktorými sa stretáva v škole, práci, vo voľnom čase atď. Vie si poradiť s väčšinou predvídateľných situácií pri pobyte v oblastiach, kde sa hovorí po rusky, respektívne, vo verejnej správe, kde bude musieť komunikovať v cudzom jazyku. Učiaci si vie utvoriť trošku náročnejší text na jemu známe témy a témy z oblasti jeho záujmov. Vie opísať zážitky a udalosti, sny, očakávania a ambície a stručne zdôvodniť svoje názory a plány. Vie vyjadriť svoju mienku, kritiku, rozhorčenie. Žiak dokáže riešiť' každodenné životné situácie v cudzej krajine a v ich riešení pomáha cudzincom, ktorí sú na návšteve v jeho krajine, dokáže si vymieňať informácie a nápady s mladými ľuďmi a dospelými, ktorí hovoria iným jazykom a sprostredkúvajú mu svoje myšlienky a pocity v jazyku, ktorý si učiaci sa osvojuje, viac a lepšie chápe spôsob života a myslenia iných národov a ich kultúrne dedičstvo - teda vyučovanie ruského jazyka má podstatný význam pre rozvoj interkultúrnej komunikačnej schopnosti: prostredníctvom neho spoznávajú žiaci podmienky života, hodnoty a spôsoby konania ľudí v rusky hovoriacich krajinách. 
Absolvent ruského jazyka dosiahne vo 4. (kvarte) ročníku podľa Spoločného európskeho referenčného rámca úroveň A2. 

2. Ciele vyučovacieho predmetu:

a) Spoločenské ciele:  

Priebežne motivovať žiakov tak, aby sa natoľko zorientovali v ruskom jazyku, aby učenie jazyka chápali ako celoživotný proces, vytvárali si motiváciu a schopnosť učiť sa samostatne, a tak si pripravili cestu k pohotovej interkultúrnej komunikácii. Nadviazať na predchádzajúce získané poznatky a používať ich pri styku s inými osobami, či v písomnej korešpondencii alebo hovorenom štýle.
b) Inštitucionálne ciele:

Výsledkom vyučovania ruského jazyka by malo byť rozvíjanie všetkých kompetencií - schopnosť čítať s porozumením súvislé texty, porozumieť počutému, pri rozprávaní správne používať gramatiku a slovnú zásobu, ustálené slovné spojenia a schopnosť napísať list, príbeh alebo iný slohový útvar. 

Vyučovanie ruského jazyka má viesť žiakov k získaniu a rozvíjaniu  zručností  súvisiacich s procesom učenia sa, k aktivite na vyučovaní a k racionálnemu a samostatnému učeniu sa a vedie ku rozširovanie kreatívneho, originálneho myslenia v cudzom jazyku.
Má tiež podporiť a upevňovať kladné morálne a vôľové vlastnosti žiakov, ako je samostatnosť, rozhodnosť, vytrvalosť, húževnatosť, sebakritickosť, kritickosť, cieľavedomá sebavýchova a sebavzdelávanie a dôvera vo vlastné schopnosti a možnosti.

Žiak by mal vedieť využívať pochopené a osvojené vedomosti pri riešení úloh a reálnych situácií. Vyučovanie ruského jazyka sa podieľa na rozvíjaní  schopností žiakov používať  prostriedky IKT na vyhľadávanie, spracovanie, uloženie a prezentáciu informácií. 

Cieľom zvýšenej hodinovej dotácie predmetu v školskom vzdelávacom programe je vytvoriť priestor na individuálny prístup k žiakovi, na realizáciu prierezových tém: predovšetkým  tvorby projektov, environmentálnej výchovy, ochrany človeka a zdravia.  

Vyučovanie ruského jazyka podporuje aj samostatnosť žiaka v učení sa a jeho schopnosť kriticky myslieť. Dôležitú úlohu zohráva pritom autonómne učenie sa a v súvislosti s tým individuálne stratégie žiakov.

c) Špecifické ciele: 

               I.  vzdelávacie ciele:

 - poskytnúť žiakovi ruský jazyk ako prostriedok na komunikáciu v oblasti profesionálneho uplatnenia, ako aj v osobnom živote

- umožniť využiť oblasti gramatiky (morfológia a syntax), lexikológie, frazeológie, štylistiky, fonológie ako východiská pre komunikáciu zameranú na vylepšenie jazykovej úrovne

- naučiť žiakov komunikovať na základnej úrovni v ústnom i v písomnom prejave

- dosiahnuť základnú úroveň A nazvaná Používateľ základov jazyka, úroveň A2: je to fáza objavovania/oboznamovania sa s jazykom a rozvíjania jeho zložiek
- vymedziť rámec pre harmonizáciu dosiahnutých jazykových kompetencií učiaceho sa, pričom kľúčovými kompetenciami v oblasti jazykovej prípravy sú: porozumieť ( počúvať, čítať), hovoriť (ústna interakcia, samostatný ústny prejav) a písať. 
- umožniť žiakom vytvoriť si pozitívny vzťah k učeniu sa cudzieho  jazyka,

- vytvoriť pre žiakov pevný základ potrebný na plnenie  náročnejších úloh 

- nadviazať na získané zručnosti a postupne stupňovať obtiažnosť úloh

- nadviazať na medzipredmetové a jazykové kompetencie v rámci  výučby ruského jazyka v súlade so SERR
                    II. výchovno- vzdelávacie ciele: 

- vyučovanie cudzích jazykov má za cieľ v škole podporovať vzájomného porozumenie medzi ľuďmi rôznych krajín a komunikácia s nimi. Zjednocujúca sa Európa, stúpajúce nároky na komunikáciu a kooperácia medzi jednotlivými štátmi si vyžadujú vyučovanie cudzích jazykov, ktoré týmto požiadavkám zodpovedajú. Ruský jazyk patrí spolu s anglickým a nemeckým jazykom v súčasnosti k najžiadanejším cudzím jazykom na Slovensku. Je dorozumievacím jazykom v bývalých štátoch Sovietskeho Zväzu.  V rámci Európy má veľký význam v hospodárskej a vedeckej oblasti a získava si čoraz väčší význam aj v oblasti politiky a médií.
Vyučovanie ruského jazyka tvorí systematický nácvik rečových zručností (produktívnych i receptívnych) a osvojovanie si jazykových prostriedkov, t.j. výslovnosti, pravopisu, slovnej zásoby a gramatiky v podmienkach rečových situácií, v ktorých sa uplatňujú rozličné funkcie jazyka a informácie z reálií a kultúry.

Vytvoriť efektívnejšie podmienky  a klímu pre výučbu CJ.

3. Kľúčové kompetencie 

A)Všeobecné kompetencie 
Všeobecné kompetencie sú tie, ktoré nie sú charakteristické pre jazyk, ale ktoré sú nevyhnutné pre rôzne činnosti, vrátane jazykových činnosti.

Učiaci sa na úrovni A2 rozvíja všeobecné kompetencie tak, aby dokázal:

· získavať uvedomene nové vedomosti a zručnosti, 

· opakovať si osvojené vedomosti a dopĺňať si ich, 

· uvedomovať si stratégie učenia pri osvojovaní si cudzieho jazyka, 

· opísať rôzne stratégie učenia s cieľom pochopiť ich a používať, 

· pochopiť potrebu vzdelávania sa v cudzom jazyku, 

· dopĺňať si vedomosti a rozvíjať rečové zručnosti, prepájať ich s poznaným, systematizovať ich a využívať pre svoj ďalší rozvoj a reálny život, 

· kriticky hodnotiť svoj pokrok, prijímať spätnú väzbu a uvedomovať si možnosti svojho rozvoja, 

· udržať pozornosť pri prijímaní poskytovaných informácií, 

· pochopiť zámer zadanej úlohy, 

· účinne spolupracovať vo dvojiciach i v pracovných skupinách, 

· aktívne a často využívať doteraz osvojený jazyk, 

· využívať dostupné materiály pri samostatnom štúdiu, 

·  pracovať i ITK, využívať možnosti učenie s využitím internetu, počítaču

· byť otvorený kultúrnej a etnickej rôznorodosti. 

B) Komunikačné jazykové kompetencie 
Komunikačné jazykové kompetencie sú tie, ktoré umožňujú učiacemu sa konať s použitím konkrétnych jazykových prostriedkov. 

Žiak, ktorý dosiahne úroveň A2 by mal: 
· rozumieť známym každodenným výrazom a najzákladnejším frázam a tieto výrazy a frázy dokázať používať, 

· predstaviť seba aj iných, klásť a odpovedať na otázky o osobných údajoch

· opísať svoj obľúbený šport
· vysvetliť význam a potrebu športu v dnešnej dobe, vedieť povedať a zaujať k tomu svoj vlastný názor

· opísať svoj pracovný týždeň a voľný čas

· podrobnejšie opísať svoje voľno- časové aktivity

· porozprávať o svojom dennom režime, o záľubách, ročných obdobiach

· vyjadriť svoj názor na to, čo mám /nemám rád

· popísať rôzne hudobné žánre, predstaviť svojho obľúbeného speváka, speváčku alebo skupinu

· pomenovať hudobné nástroje

· popísať časti ľudského tela
· povedať ako sa mám, ako sa mi darí v osobnom živote, čo mám nové

· opísať situácie u lekára, vyjadriť svoju nespokojnosť, popísať bolesť

· vyjadriť kladné a negatívne pôsobenie masmédiállnych prostriedkov na ľudí 
· vysloviť svoje želania, túžby, predstavy, nespokojnosť, názory, kritiku
· vedieť niekoho pozvať na danú udalosť

· jednoduchými vetami opísať zážitky v minulosti ale aj povedať plány do budúcnosti
· dohovoriť sa jednoduchým spôsobom za predpokladu, že partner v komunikácii rozpráva pomaly a jasne a je pripravený mu pomôcť. 
Obsah vzdelávania Obsah predmetu: 
1. Jazykové prostriedky: 

a) lexika, 

b) morfológia, 

c) syntax, 

d) zvuková a grafická podoba. 

2. Rečové zručnosti: 

a) počúvanie s porozumením, 

b) čítanie s porozumením, 

c) hovorenie, 

d) písanie. 

1 Jazyková kompetencia 
Žiak, ktorý dosiahne úroveň A2 by mal: 
· používať jednoduché výrazy, ustálené slovné spojenia týkajúcich sa osobných údajov a potrieb konkrétneho typu, 

· ovládať základný repertoár slovnej zásoby izolovaných slov a slovných spojení vzťahujúcich sa na dané konkrétne situácie, 

· prejaviť iba obmedzené ovládanie základných gramatických štruktúr a typov viet, ktoré sú súčasťou osvojeného repertoáru, 

· ovládať výslovnosť naučených slov a slovných spojení zrozumiteľnú pre rodených hovoriacich, ktorí sú zvyknutí komunikovať s cudzincami, 

· odpísať známe slová a slovné spojenia, 

· vie porozprávať o svojom dennom režime, voľnočasových aktivitách, časové sledy činnosti, ktoré počas dňa vykonáva alebo vykonal
· vie sa vyjadriť v prítomnosti ,  minulosti a tiež v budúcnosti
· porozprávať o svojich želaniach, snoch, túžbach rozvitými, zloženými vetami
· opísať želanie, nespokojnosť, problémy, ťažkosti týkajúce sa jeho záujmov, jeho osoby
·  vyjadriť svoj súhlas, nesúhlas, požiadavku, ...
· vedieť prezentovať projekty na vopred určené témy- prezentovať jedno z ruských miest
· vie si vypýtať  niečo  proti bolesti
· vie porozprávať o svojej hudbe, spevákovi, skupine, o sebe, svojom výzore

2 Sociolingvistická kompetencia 

· nadviazať základnú spoločenskú konverzáciu tak, že použije najjednoduchšie spôsoby vyjadrenia zdvorilosti: dokázať pozdraviť aj rozlúčiť sa, predstaviť sa, poďakovať, ospravedlniť sa, atď. 

· prezentovať vopred pripravený príspevok a reagovať na základné otázky týkajúce sa témy
· vie sa začleniť do skupiny, na základe svojich záujmov, činností
· pracuje v skupinke, rieši rôzne situácie, hľadá riešenia
· jednoducho sa vyjadrovať pomocou základných funkcií jazyka, akými sú napr. výmena informácií, žiadosť, jednoduché vyjadrenie vlastných názorov a postojov, pozvanie, atď.,
· udržiavať a rozvíjať základnú spoločenskú konverzáciu prostredníctvom už zložitejších bežných výrazov.
Učiaci sa vie vyjadriť v situáciách jednoduchej a priamej výmeny informácií, týkajúcich sa známych a bežných vecí a záležitostí, ale z hľadiska limitovanej slovnej zásoby a gramatiky, ktorú si osvojil, je nútený podstatne zjednodušiť obsah svojej výpovede.

3 Pragmatická kompetencia 
· spájať slová alebo skupiny slov pomocou základných lineárnych spojovacích výrazov, napríklad „a“ alebo“
· sformulovať svoje myšlienky v súlade s vyžadovanou stratégiou (zámer, téma, logická následnosť),
· osvojiť si slovosled s použitím dvoch slovies vo vetách

· osvojiť si  minulý a budúci čas a používať ho v písomnom i hovorenom štýle

· vytvoriť trošku zložitejší interaktívny text za účelom výmeny informácií, používať najfrekventovanejšie konektory na spájanie jednoduchých, zložených viet, súvetí potrebných na vyrozprávanie alebo opisu príbehu v logickom časovom slede
C) Komunikačné zručnosti

- integrované zručnosti

Žiak, ktorý dosiahne úroveň A2 by mal: 
1 Počúvanie s porozumením 
· rozoznať známe slová a základné slovné spojenia týkajúce sa jeho samého, jeho rodiny, priateľov, záľub, želaní, snov a bezprostredného konkrétneho okolia, školy, prostredia v ktorom sa nachádza 

· rozumieť jednoduchým pokynom, krátkym zvukový záznamom, ktoré sú pomaly a zreteľne adresované
·  identifikovať tému vypočutej diskusie
·  pochopiť vety, výrazy a slová, ktoré sa ho priamo dotýkajú
· dokázať naplniť konkrétne potreby na základe porozumenia podstaty počutého,
· porozumieť slovným spojeniam a výrazom vzťahujúcim sa na bežné oblasti každodenného života,
· porozumel základným informáciám v krátkych zvukových záznamoch, v ktorých sa hovorí o predvídateľných každodenných záležitostiach,
· rozumieť jednoduchým pokynom informatívneho charakteru,
Charakteristika textov na počúvanie:
Tematické zameranie textov zodpovedá tematickým okruhom uvedeným v 1. kapitole.

Texty na počúvanie sú autentické, hovorené  zreteľne a spisovným jazykom.

Rozsah textu pre pokročilých  začiatočníkov: 3-10minút.

      
 Druhy textov a nahrávok:

-     monologický prejav osôb hovoriacich príslušným cudzím jazykom

· dialogický prejav osôb hovoriacich príslušným cudzím jazykom

· súvislý prejav spolužiakov

    2 Čítanie s porozumením 
· rozumieť známym menám, názvom, slovám a veľmi jednoduchým vetám
· rozoznávať základné slovné spojenia v jednoduchých oznamoch z každodenného života, 

·  urobiť  si predstavu o obsahu, pri jednoduchšom informačnom materiále a krátkych, jednoduchých opisoch, najmä ak má k dispozícii vizuálnu pomoc, 

· rozumieť dlhšiemu jednoduchému písanému textu. 
Charakteristika textov na čítanie:
-  rozsah textu pre pokročilých je 100 – 450 slov

Tematické zameranie textov: zodpovedá tematickým okruhom v 1. kapitole vzdelávacieho štandardu.

Typy textov: 

· korešpondencia – list, pohľadnica, e-mail
· informatívne texty –  verejné nápisy,  inzerát,  osobné poznámky, plagát,   účet, jedálny lístok  
· dialogické texty: krátke hrané scénky, napr. skeče
· bežné texty: napr. korešpondenčný lístok, list, kuchársky recept, program, plagát, nápis, pravidlá hry, návod na modelovanie, jedálny lístok, katalóg, inzerát
· krátke informačné a vecné texty (napr. o iných krajinách, o zvieratách)
· mediálne texty: jednoduché texty z časopisov pre mládež, interview, rozhlasové texty (napr. predpoveď počasia); reklamné texty (napr. v novinách alebo na plagátoch); podľa možnosti krátke úryvky z televízie
· literárne texty: krátke príbehy, básne, bájky, rozprávky, komiksy, piesne, hrané scény
· rozprávky na DVD, internete,...
· časopisy pre mládež 
V každom školskom roku by sa mali spracovať aspoň po 3 texty z nasledovných 5 okruhov:

1. bežné texty: jedálny lístok, cestovný poriadok, program, verejné oznamy, prospekty, návody na použitie, katalógy tovaru, grafy s komentárom, inzeráty, reklamné texty, televízny program, noviny, časopisy,...
2. fiktívne texty: krátka próza, básne, krátke úryvky z dlhších textov

3. pragmatické texty: súkromné a čiastočne formálne listy, fax, e-mail

4. tlačené mediálne texty: správy, krátke reportáže, komiksy, karikatúry
5. audiotexty: odkaz na telefónnom záznamníku, hlásenie cez reproduktor, krátke hlásenia a krátke správy v rozhlase, jednoduché interview o zaujímavých témach, reklama

Ak je možnosť, mali by sa použiť aj doplnkové audiovizuálne texty (televízne správy, televízna reklama, krátke úryvky z televíznych filmov, interview, talkshow).

    3 Písomný prejav 
· napísať osobný list alebo pohľadnicu, napríklad pozdrav z dovolenky, pozvánku
· vyplniť jednoduché registračné formuláre s osobnými údajmi ako meno, štátna príslušnosť, adresa, telefón a podobne, napísať inzerát

· napísať  slovné spojenia a vety o sebe a iných ľuďoch, o tom kde žijú a čo robia, 

· opísať svoj pracovný čas, záľuby, želania, sny, šport, 
·  porozprávať o svojich prázdninách, športoch, spevákoch, skupinách
· napísať, porozprávať o sebe, priateľoch, ľuďoch

· vyžiadať si písomne informácie alebo ich podať ďalej, 

· napísať jednoduché slovné spojenia alebo vety a použiť v nich spojovacie výrazy ako „a“, „ale“, „alebo“ 
· vyjadriť vetu rôznymi spôsobmi, s použitím spôsobových slovies vo vetách
· jednoducho a jasne písomne vyjadrovať k témam, ktoré sú im známe 
· zostaviť jednoduchý text opisno-výkladového charakteru na danú  tému
· napísať pohľadnicu, email, pozvánku, vyrobiť jedálny lístok
·  vypracovať projekt a vedieť ho prezentovať.
    4 Ústny prejav

· dialóg 
· komunikovať jednoduchým spôsobom za predpokladu, že jeho partner v komunikácii je pripravený zopakovať alebo preformulovať svoju výpoveď pri pomalšej rýchlosti reči, a že mu pomôže sformulovať, čo sa pokúša povedať,

· klásť a odpovedať na trochu zložitejšie otázky z oblasti jeho základných potrieb alebo na známe témy, 

· používať jednoduché zdvorilostné formulácie 

·  porozprávať o svojom dni, záľubách v časovej následnosti

·  vysloviť svoje želanie, túžby, sny 

· dokážu sa podieľať na krátkych rozhovoroch v predvídateľných každodenných situáciách,
· dokážu začať, udržiavať a ukončiť jednoduchý rozhovor na im známe témy,
· rozumieť každodenným výrazom, ktoré sú zamerané na uspokojenie jednoduchých konkrétnych komunikačných potrieb a reagovať na jednoduché informácie, ktoré sa dozvie, 

· rozumieť otázkam a pokynom, 
·  vyjadriť vetu rôznymi spôsobmi, s použitím spôsobových slovies vo vetách
·  odpovedať na otázky, kam by som cestoval vo svojom voľnom čase

·  pozvať niekoho na určitú udalosť

· povedať, čo sa mu páči a čo nie,
· požiadať o rôzne jednoduché informácie, služby a veci, alebo ich poskytnúť
· monológ 
· využívať jednoduché slovné spojenia a ucelenými vetami opísať seba, miesto, kde žije, čo robí a ľudí, ktorých pozná. 

· sa vedia primerane vyjadriť k témam, týkajúcich sa každodenného života a témam vymedzeným tematickými okruhmi

· ústne prezentovať výsledky svojej samostatnej práce.

· v jednoduchých pojmoch vyjadriť svoje pocity, túžby, sny, želania

·  jednoduchým spôsobom sa rozprávať o každodenných praktických otázkach,

· komunikatívne zvládnuť jednoduché a rutinné úlohy (role) s použitím jednoduchých slovných spojení a viet,

·  vyrozprávať príbeh, podať krátky jednoduchý opis udalostí a činností, zážitkov zo školy a voľnočasových aktivít v jednoduchom slede myšlienok,

· opísať svoje plány a osobné skúsenosti, obľúbené postavy, športy.

D)  Komunikačné spôsobilosti a funkcie komunikácie 

Najdôležitejšie a pravdepodobne rozhodujúce kompetencie pri vytváraní a udržovaní interaktívneho učebného prostredia v škole sú: 

· kritické myslenie, t. j. schopnosť nachádzať, analyzovať a vyberať informácie využívaním interdisciplinárnych znalostí, rozmanitých zručností a kritického prístupu; prijímanie informovaných rozhodnutí založených na dôkazoch a zmena pozícií zoči voči presvedčivým a pádnym argumentom; 

·  kreatívne myslenie, t. j. schopnosť nachádzať nové, nezvyčajné spôsoby spájania faktov v procese riešenia problémov, ktoré minimalizujú nežiadúce zovšeobecnenia, predsudky a stereotypy; 

· prosociálne a prospoločenské myslenie, t. j. schopnosť analyzovať fakty a problémy a vyberať si v súvislosti s potrebami iných a spoločnosti ako celku, boj proti sebectvu a etnocentrizmu; otvorenosť pri komunikácii s inými a schopnosť poučiť sa zo skúseností iných; 

· myslenie orientované na budúcnosť, t. j. schopnosť vnímať problémy a hodnotiť rozhodnutia s ohľadom na skúsenosti s cieľom vybudovať spravodlivejšiu budúcnosť. 

4. Tematické celky pre 4.ročník 

Témy sa orientujú na jednoduché požiadavky všedného dňa, doma v škole, v ktorých je v popredí najmä ústna komunikácia. Z toho vyplýva, že sú to najmä situačne orientované témy, ktoré je možné preberať a stvárniť vo forme každodenných situácií a všedných dialógov, zaradením krátkych a jednoduchých textov na čítanie a počúvanie a jednoduchých písomných aktivít k preberaným témam, prípadne k témam podľa vlastného záujmu. 
Cieľom tejto tematickej prípravy je naučiť žiakov viesť jednoduché rozhovory  s rusky hovoriacim partnerom na témy, o ktorých sa viac menej každodenne hovorí a s ktorými sa každodenne stretávajú v škole, doma, v spoločnosti. Vymeniť si navzájom informácie o sebe, svojich záujmoch, športoch, hudobnom žánre. S tým sa spája v receptívnej oblasti schopnosť porozumieť aspoň v podstatných rysoch obsah mediálnych produktov v rámci preberaných tém. Tematicky orientované vyučovanie dáva žiakovi okrem toho možnosť konfrontácie s vlastnými zážitkami a skúsenosťami a sociálno-kultúrnym zázemím svojej krajiny a Ruskom. Tak tiež ponúka žiakom návod ako správne využívať svoj voľný čas.
Dané tematické celky úzko  naväzujú na  tieto predmety: Slovenský jazyk, Anglický jazyk, Občianska výchova, Matematika, Geografia, Biológia, Informatika, Chémia, Hudobná výchova a Telesná výchova.
     Úvod

Časový rozsah výučby:   8 hodín

Spôsobilosť:  Vyjadriť svoje poznatky, skúsenosti získané v predchádzajúcich rokoch. Vedieť opísať rôzne situácie, s použitím správnych jazykových prostriedkov. Zodpovedať na otázky, správne požívať osvojené ustálené slovné spojenia.
Funkcie: 

· zopakovať, upevniť, gramatické učivo, pravidla a slovnú zásobu k prebratým témam (Škola, Školské veci, Ľudia, Mladí ľudia, Všedný deň a voľný čas, Povolania, Mestá a miesta, Ľudské telo, U nás doma.)
· zdokonaliť výslovnosť

· zopakovať si gramatické javy

· časovanie a používanie  slovies 1. a 2. časovania
· časovanie  slovies so zmenou kmeňovej spoluhlásky
· čísla od 0 do 1000

· privlastňovacie zámená 
· záporné zámená používať vo vetách

· slovesný zápor

· minulý a budúci čas slovies

· prídavné mená
· slovosled vo vetách

· slovnú zásobu v hovorovom i písomnom štýle

· komunikačné zručnosti 

· precvičiť čítanie a počúvanie s porozumením

Pokračovanie v tematickom okruhu: U lekára. Príroda. Ročné obdobia. 22 hodín
7. – 11. lekcia
Spôsobilosť:  Reagovať na udalosti prebiehajúce v meste, u lekára a v prírode a predstaviť svoje obľúbené miesta a mestá,  svoj vkus, vedieť povedať , čo ma bolí 
Funkcie: 

- systematizovať novú slovnú zásobu l témam: záľuby, čas, ročné obdobia, dni, povolania
- časovanie slovies 1. a 2. časovania v jednotnom i v množnom čísle

- opísať svoje záľuby

- vedieť porovnať záľuby dnes a v minulosti, nájsť výhody a nevýhody

- vedieť pomenovať zvieratá a rastliny
- časovať slovesá v minulom čase a používať ich v oznamovacej, opytovacej, zápornej vete, v písanom i hovorom štýle

- vyjadriť slovne i písomne určovanie času v RUJ
- naučiť sa používať spojenie „ja ljublju“  pri opise činností, ktoré žiak vykonáva rád

- spýtať sa na niečo

- vyjadriť želania ohľadom povolaní, cestovania
- informovať sa

- porozumieť písanému i hovorenému textu a zodpovedať na otázky

- vyjadriť, čo mám rád, čo sa mi páči, čo uznávam 

- vypočuť si a podať informácie, vedieť zreprodukovať počutý text, vetu
- používať predložkové spojenia s dňami v týždni, v ročných obdobiach a príslovkách času

- vybrať si z ponúkaných možností najobľúbenejšiu, najvhodnejšiu

- vedieť povedať, čo musím a čo môžem spraviť- osvojiť si slpojenie   „mne nado, mne nužno „ a použiť ich v monológu i dialógu. vytvoriť kladnú, zápornú a opytovaciu vetu.

- predložkové väzby slovies
- opísať svoj deň- priebeh s činnosťami a časovými údajmi

- osvojiť si  zámená a využiť ich vo vetách

- vedieť skloňovať podstatné mená v singulári a pluráli
- rozvíjať kritické myslenie u žiakov

- používať jazykové prostriedky preberané v tematickom celku 

- rozlišovať použitie predložiek : o, ob v slovných spojeniach s podstatnými menami

- pracovať tímovo s tvorivo v skupinke
- motivovať k väčšej tvorivosti, originalite

· Komunikačný kontext sa realizuje formou dialógu a neverbálnou komunikáciou. 

· V komunikácii sa uplatňuje tak ako hovorový i písaný  štýl z nasledujúcich žánrov: jednoduchá a zložená spoločenská komunikácia, opisný štýl, dialóg, úryvok, pesnička, básnička, krátky, dlhý písaný text a pod.

· Dodržiavať pravidlá slušnosti v komunikácii.

· Upozorniť na multikutúrne rozdiely u nás a v Rusku
· Vytvoriť projekt a v rámci komunikačných zručností v ruskom jazyku na tému „Naša príroda“ a prezentovať ho

Tematické okruhy: Človek a spoločnosť, V obchode, Doprava.  10 hodín
- vedieť si vypýtať žiadaný tovar
-vedieť poprosiť alebo vyjadriť potrebu, napr: potrebujem

-dokázať pomenovať dopravné prostriedky

-vedieť si kúpiť cestovný lístok a získať informácie o príchode a odchode dopravného prostriedku

-vedieť používať cestovný poriadok alebo plán metra  internetovou alebo klasickou formou

-vedieť používať predložky s 2. pádom
· podstatné mená v 2. páde

Tematický okruh: Jedlá, Móda, Šport. 16 hodín

14. – 18. lekcia
- systematizovať novú slovnú zásobu  na danú tému

- oboznámiť sa s národnými jedlami v rusky hovoriacich krajinách, spoznať, čo charakterizuje danú krajinu

- vedieť pomenovať rôzne povolania
- poukázať na správnu životosprávu a na jej nedostatky u nás

- vedieť povedať, opísať moje obľúbené/neobľúbené jedlo

- časovať zvratné  slovesá v prítomnom a  minulom čase
- použiť ich v písomnom i hovorenom štýle, použiť v oznamovacej, zápornej a opytovacej vete

- používať jazykové prostriedky z tematického celku

- opísať svoj denný  režim počas školského roku a prázdnin
- rozprávať sa na tému: Spomínam si na prázdniny
- napísať pozvánku, kde pozývam  priateľov  na obed, na oslavu
- pracovať kreatívne a tímovo v skupine

- vypočuť si a podať informácie
- porozumieť písanému i hovorenému textu a zodpovedať na otázky
- vedieť sa spýtať, čo som mal na raňajky, obed, večeru

- vyjadriť svoj postoj, názor
- opísať ako mne, mojim známym, priateľom chutí/nechutí jedlo s použitím privlastňovacích zámien v datíve v jednotnom i množnom čísle všetkých rodov, vo forme krátkeho sledu jednoduchých výrazov a viet, - vypočuť si a podať informácie, vedieť zreprodukovať počutý text, vetu
- nahradiť podstatné meno, predmet osobným zámenom 
- opísať narodeninovú oslavu, čo na ňu potrebujem, pozvať priateľov- napísať pozvánku

- vedieť rozprávať na tému Moja rodina
- vedieť pomenovať príslušníkov rôznych národov
- viesť a rozvíjať zásady slušného správania v reštaurácii, na verejnosti
- rozvíjať kritické a pozitívne vnímanie, myslenie u žiakov

- nadobudnúť vzťahy k slovesným umeleckým dielam, k vlastným čitateľským zážitkom

- viesť žiakov k zvyšovaniu jazykovej kultúry ich verbálnym ústnych i písomných jazykových prejavov

- používať osvojenú slovnú zásobu tak, aby si žiak vedel poradiť v každodennom konaní, ktoré sa týka danej situácie a témy

· Komunikačný kontext sa realizuje formou dialógu, monológu a neverbálnou i verbálnou  komunikáciou
· V  komunikácii sa uplatňuje hovorový i písaný  štýl širšia spoločenská komunikácia, jednoduché rozprávanie, dialógy, príbeh, ilustrované opisy, písaný text, ilustrované príbehy, obrázky,  hra, písaný text, texty na doplňovanie, hra,...
· Upozorniť na interkultúrnu výchovu v rámci stravovacích návykov na  Slovensku a v Rusku
· Písomný štýl je realizovaný formou pozvánky, výroby jedálneho lístku
· Viesť k zásadám slušného správania sa v spoločnosti, v reštaurácii
Tematické okruhy: Na vidieku, Na hodine geografie, opakovanie.

· Vedieť používať všetky číslovky – základné a radové
· Vedieť správne vyjadriť dátumy na otázku : Aký je dnes deň? Koľkého sa to stalo?
· dokázať viesť dialóg na dané témy

· vedieť časovať slovesá so zmenou kmeňovej spoluhlásky
· Vybraná odporúčaná lexika

·  Človek a príroda Zvieratá/fauna Počasie Rastliny/flóra Klíma Človek a jeho životné prostredie Príroda okolo nás – ochrana životného prostredia
·  домашние животные, гулять, кормить, собака, порода, дворняжка, породистая, шерсть, морда, хвост, лапа, вид, кошка, корова, лошадь, коза, овца, кролик, свинья, домашняя птица, курица (куры), гусь, утка, индюк, дикие животные, зоопарк, волк, лиса, олень, кабан, горный козёл, птицы: орел, сокол, воробей, ворона, синица; летать, улетать, прилетать, погода, хорошая, плохая, прекрасная, чудесная, пасмурная, ненастная, холодная, морозная, переменная, облачный, жаркий, туман, дождливый, ветреный, безветренный, светит солнце, идёт дождь, дует ветер, слабый, сильный, умеренный, осадки, молния сверкает, гром гремит, градус, термометр, мороз, жара, природа, времена года, весна, лето, осень, зима цветок, роза, тюльпан, пеларгония, подснежник, фиалка, дерево, фруктовые деревья, яблоня, груша, вишня, черешня, лиственные деревья, хвойные, береза, дуб, тополь, ольха, ель, сосна, пихта, лес (смешанный, хвойный), выращивать/вырастить, ботанический сад, сажать, пшеница, рожь, кукуруза . 
· Voľný čas a záľuby Záľuby Literatúra, divadlo a film Rozhlas, televízia a internet Výstavy a veľtrhy 
· свободное время, увлечение, хобби, кататься на санках, на коньках, на лыжах, на велосипеде, на лодке, на роликовых коньках, играть в футбол, лепить снежную бабу, играть в снежки, купаться, загорать на солнце, кино, фильм, книга, радио, музыка, популярная, классическая, собирать, коллекционировать, коллекция, салфетка, открытка, наклейка, художественная литература, рассказ, сказка, писатель, писательница, печатать, произведение, повесть, новелла, роман, фельетон, лауреат, премия (Нобелевская, Оскар), всемирно известный, знаменитый, выдающийся, нравиться/понравиться, музыка, популярная, классическая, оркестр, дирижёр, композитор, певец, музыкант, поп- группа, солист, пианист, скрипач, балет, опера, оперетта, мюзикл, песня,  марка, плакат, значок, этикетка, монета, фотография, играть на компьютере, танцевать, заниматься, музыкальный инструмент, гитара, скрипка, рояль (фортепьяно), труба, флейта, аккордеон, компакт-диск, журнал, петь, исполнять, интересовать (-ся), записать (-ся), записывать, путешествовать, отдыхать, летний детский лагерь, палатка, костёр, поездка романс, посещать/посетить, средства массовой информации, пресса/печать, газета (ежедневная), еженедельная ежемесячная, подписаться/подписываться, вчерашний, сегодняшний, журнал, радиовещание, радиостанция, передавать/передать, радиопередача, телевидение, программа, телеканал, новость, известие, телеведущий, молодёжный, музыкальный, спортивный, научно-популярный, экран, цветной, чёрно-белый, сеанс, утренний, вечерний, снять/снимать, фильм, развлекательный, афиша, трагедия, комедия, кинорежиссёр, актёр, актриса кинооператор, киностудия, кинофестиваль, художественный, документальный, приключенческий, исторический, кинокомедия, фильм ужасов, детективный, фантастика, вестерн, боевик Интернет, электронная почта, чат .
·  Výživa a zdravie Stravovacie návyky Mäso a mäsové výrobky Zelenina a ovocie Nápoje Cestoviny a múčne výrobky Mliečne výrobky Stravovacie zariadenia Príprava jedál Kultúra stolovania Zdravá výživa Slovenská a ruská kuchňa v dialógu kultúr
·  меню, закуска, холодный, горячий, завтрак, обед, ужин, первое, второе, третье, мясо: говяжье (говядина), свиное (свинина), баранина; сахар, шоколад, фрукты, яблоки, груши, сливы, лимон, банан, арбуз, черника, земляника, овощи: картошка, капуста, морковь, перец, помидор, свёкла, петрушка, укроп, салат, перец, огурец; напитки: чай, какао; конфета, суп, овощной, мясной, куриный, борщ, рецепт, сок, фруктовая вода, минеральная вода, пепси-кола, ветчина, колбаса, сыр, котлеты, жареный, варёный, печёный, мороженое, рис, тарелка, глубокая, мелкая, чашка, вилка, нож, ложка, столовая, чайная, кофейная, кастрюля, чайник, есть, пить хлеб, булочка, рогалик, мучное блюдо, тесто, пирог, пирожок, пирожное, торт, вермишель, макароны, спагетти, пельмени, сметана, сливки, взбитые сливки, йогурт, сыр, творог, молоко, масло, кефир .
·  Uprostred multikultúrnej spoločnosti Cudzie jazyky Rodinné sviatky Cudzojazyčná komunikácia Štátne a cirkevné sviatky Zvyky a tradície v rôznych krajinách Zbližovanie kultúr a rešpektovanie tradícií
·  язык, родной, чужой, словацкий, русский, английский, немецкий, поздравлять, праздник, семейный, праздновать, день рождения, именины, дарить, подарок, гость, хозяин, хозяйка, хозяева, домохозяйка, гостеприимный, добро пожаловать иностранец, иностранные языки, славяне, славянский, чешский, польский, французский, испанский, итальянский, венгерский, немецкий, Новый год, День Конституции, Сочельник, Рождество, Масленица, Страстная пятница, Пасха канун, День Независимости, День защитника отечества, Международный женский день (МЖД) .
·  Odievanie a móda Základné druhy oblečenia Odevné doplnky Výber oblečenia na rôzne príležitosti Druhy a vzory odevných materiálov Móda a jej trendy
·  одежда, пальто, плащ, шуба, платье, блузка, брюки, джинсы, юбка, платье, рубашка, комбинезон, джемпер, свитер, куртка, сарафан, купальник, плавки, костюм, пиджак, жилет, носки, чулки, колготки, гольфы, сапоги, ботинки, туфли, сандалии, кроссовки, кеды, тапочки, босоножки, кофта, пуловер, шарф, варежки, перчатки, носить, надевать, одевать, одеваться, размер, мне идёт это платье (не идёт) головные уборы, фуражка, кепка, шапка (меховая, вязаная), панама, бейсболка, берет, галстук, халат, пижама, трусы, жакет, бюстгальтер, комбинация, валенки, аксессуары, перчатки, зонт, пояс, ремень, сумка, галстук, украшения, браслет, серьги, кольцо, перстень, кулон, брошь, цепочка, бусы, бижутерия, одеваться модно, со вкусом . 
· Šport nám, my športu Druhy športu: zimné a letné, individuálne a kolektívne Športové disciplíny футбол, баскетбол, волейбол, хоккей, слалом, гандбол, фигурное катание, гимнастика, плавание, биатлон, бобслей, теннис, настольный теннис, бокс, лёгкая атлетика, соревнование, бегать/бежать, гребля, прыгать, прыжок (тройной), метать, метание, диск, копьё, толкать, толкание, ядро, конный, верховая езда, проходить/пройти, гимнаст, чемпион (-ка), пятиборье, пятиборец, дзюдо, борец, 
·  Význam športu pre rozvoj osobnosti Nové trendy v športe Čestnosť športového zápolenia велоспорт, фехтование, парусный спорт, победа, победитель, побеждать/победить, заниматься чем?

Prierezové témy a ich realizácia v predmete prostredníctvom práce s autentickými materiálmi (nahrávky, texty), diskusií alebo projektu:

TVORBA PROJEKTOV A PREZENTAČNÉ ZRUČNOSTI

Prierezová téma spája jednotlivé kompetencie, ktoré chceme rozvíjať u žiakov - komunikovať, argumentovať, používať informácie a pracovať s nimi, riešiť problémy, poznať sám seba a svoje schopnosti, spolupracovať v skupine, prezentovať sám seba, ale aj prácu v skupine, vytvoriť nejaký produkt. V tejto prierezovej téme je obsah zameraný na postupnosť jednotlivých krokov a metodológiu tvorby projektu, ktorú budú môcť žiaci využívať v ostatných predmetoch alebo aj v mimoškolskej činnosti pri prezentácii svojej školy.

Naučia sa prezentovať svoju prácu písomne aj verbálne s použitím informačných a komunikačných technológií.
OSOBNOSTNÝ A SOCIÁLNY ROZVOJ

Prierezová oblasť osobnostný a sociálny rozvoj rozvíja ľudský potenciál žiakov, poskytuje

žiakom základy pre plnohodnotný a zodpovedný život. Znamená to nielen študijný (akademický)

rozvoj žiakov, ale aj rozvíjanie osobných a sociálnych spôsobilostí, ktoré spätne akademický

rozvoj podporujú. Aby žiak získal kvalitné vzdelanie, k tomu je potrebné aby si už od

primárneho vzdelávania rozvíjal sebareflexiu (rozmýšľal o sebe), spoznával sám seba, svoje

dobré ale aj slabé stránky, rozvíjal si sebaúctu, sebadôveru a s tým spojené prevzatie

zodpovednosti za svoje konanie, osobný život a sebavzdelávanie. V tejto súvislosti je potrebné

aby sa naučil uplatňovať svoje práva, ale aj rešpektovať názory, potreby a práva ostatných.

Podporovať u žiakov rozvoj schopnosti uplatňovať prevenciu sociálno-patologických javov (šikanovanie, agresivita, užívanie návykových látok). Cieľom je,

aby žiak získaval a udržal si osobnostnú integritu, pestoval kvalitné medziľudské vzťahy,

rozvíjať sociálne spôsobilosti potrebné pre osobný a sociálny život a spoluprácu. Uplatňovať aj vzdelávanie k ľudským právam ale aj k rodinnej výchove.

OCHRANA ŽIVOTA A ZDRAVIA

Ochrana života a zdravia (OŽZ) sa realizuje prostredníctvom učebných predmetov štátneho vzdelávacieho programu a samostatných organizačných foriem vyučovania – didaktických hier. V rámci témy sa aplikuje učivo, ktoré bolo v minulosti súčasťou povinného učiva ochrany človeka a prírody (OČP). Ochrana života a jeho zdravia integruje postoje, vedomosti a schopnosti žiakov zamerané na ochranu života a zdravia v mimoriadnych situáciách. Podobne pri pobyte a pohybe v prírode, pri športe, ktoré môžu vzniknúť vplyvom nepredvídaných skutočností ohrozujúcich človeka a jeho okolie.

Cieľom spoločnosti je pripraviť každého jednotlivca na život v prostredí, v ktorom sa nachádza.

Nevyhnutným predpokladom k tomu je neustále poznávanie prostredníctvom pohybu a pobytu  v prírode. Cieľom oblasti je formovať ich vzťah k problematike ochrany svojho zdravia a života, tiež zdravia a života iných ľudí. Poskytnúť žiakom potrebné teoretické vedomosti a praktické zručnosti. Osvojiť si vedomosti a zručnosti v sebaochrane a poskytovaní pomoci iným v prípade ohrozenia zdravia a života. Rozvinúť morálne vlastnosti žiakov, tvoriace základ vlasteneckého a národného cítenia. Formovať predpoklady na dosiahnutie vyššej telesnej zdatnosti a celkovej odolnosti organizmu na fyzickú a psychickú záťaž v náročných životných situáciách.
MULTIKULTÚRNA  VÝCHOVA

Realizuje sa priebežne v  tematických celkoch Multikultúrna spoločnosť , Cestovanie, Krajina, ktorej jazyk sa učím, Jedlo a pitie, Oblečenie, Vzťahy medzi ľuďmi, či Zamestnanie.

Cieľom je rozoznať, rešpektovať a podporovať rôzne kultúrne ukotvenie súvisiace s danými kultúrami krajín,v ktorých  sa hovorí rusky (Bývalé krajiny Sovietskeho Zväzu). Zameranie je preto výchovné a vzdelávacie pôsobenie zamerané na rozvoj poznania rozličných tradičných aj nových kultúr a subkultúr, akceptáciu kultúrnej rozmanitosti ako spoločenskej reality a rozvoj tolerancie, rešpektu a prosociálneho správania a konania vo vzťahu ku kultúrnej odlišnosti.

V tomto ročníku je multikulúrna výchova zameraná na  porovnávanie školského systému na Slovensku a v Rusku.

5. Vzdelávací výstup (výkonový štandard)

rozpísané v tematických celkoch
6. Hodnotenie predmetu -  2. CUDZÍ JAZYK

6.1.Všeobecné zásady hodnotenia a klasifikácie predmetu

Predmetom hodnotenia a klasifikácie v predmete cudzí jazyk je cieľová komunikačná úroveň žiaka v jednotlivých ročníkoch, v súlade s učebnými osnovami a vzdelávacími štandardami. Pri hodnotení a klasifikácii žiakov sa vyučujúci cudzieho jazyka riadia  Metodickým pokynom č.8/2009-R zo 14.mája 2009.

Hodnotenie žiakov sa riadi pokynmi metodického pokynu nasledovne:

žiaci prvého, druhého a tretieho ročníka - úroveň A1

žiaci štvrtého, piateho a šiesteho ročníka - úroveň A2

žiaci siedmeho a ôsmeho ročníka - úroveň B1

6.2.Klasifikácia vyučovacieho predmetu cudzí jazyk

(1) Predmetom hodnotenia a klasifikácie v predmete cudzí jazyk je cieľová komunikačná úroveň žiaka v jednotlivých ročníkoch, v súlade s učebnými osnovami a vzdelávacími štandardami.

(2) Hodnotenie a klasifikácia v cudzom jazyku sleduje základné všeobecné, sociolingvistické a komunikačné kompetencie, ktoré sa prejavujú vo využívaní základných komunikačných zručností: čítanie, písanie, počúvanie, samostatný ústny prejav a rozhovory.

(3) Pri hodnotení v predmete cudzí jazyk sa berú do úvahy tieto aspekty: obsahová primeranosť, plynulosť vyjadrovania, jazyková správnosť a štruktúra odpovede. 

(4) Kritériá klasifikácie musia byť v súlade s požadovanou úrovňou ovládania cudzieho jazyka a náročnosť sledovaných javov musí zodpovedať náročnosti definovanej v učebných osnovách a vzdelávacích štandardoch.

(5) Výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka sa v predmete cudzí jazyk na úrovni A2 klasifikujú podľa kritérií uvedených v odsekoch 6 až 10 v primeranom rozsahu pre príslušný ročník štúdia.

(6) Stupňom 1 – výborný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka dokáže komunikovať jednoduchým spôsobom pri pomalšej rýchlosti reči. Rozumie každodenným výrazom, otázkam a pokynom. Pri písomnom prejave si vie vyžiadať informácie alebo ich podať ďalej. Pri čítaní rozozná základné slovné spojenia v jednoduchých oznamoch z každodenného života. K splneniu úlohy pristupuje aktívne a tvorivo. Používa správne jazykové prostriedky a téme primeranú slovnú zásobu. Výslovnosť a intonácia sú jasné, prirodzené a zrozumiteľné. Výpoveď je takmer gramaticky správna.

(7) Stupňom 2 – chválitebný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka dokáže komunikovať jednoduchým a pomalším spôsobom. Takmer vždy rozumie každodenným výrazom. V písomnom prejave dokáže napísať jednoduché slovné spojenia a vety. Vie si vyžiadať informácie a podať ich ďalej. Reaguje na podnet a takmer správne interpretuje zadanú úlohu. Pri čítaní rozumie známym menám, názvom, slovám a veľmi jednoduchým vetám. Používa takmer vždy primeranú slovnú zásobu a správne jazykové prostriedky. Svoj prejav prerušuje kratšími prestávkami, ktoré sú spôsobené menšími jazykovými nedostatkami. Vplyv materinského jazyka na intonáciu a výslovnosť neovplyvňuje zrozumiteľnosť prejavu.

(8) Stupňom 3 – dobrý sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet, jeho prejav je zväčša súvislý. Používa zväčša téme primeranú slovnú zásobu, nedostatky v používaní jazykových prostriedkov nebránia porozumeniu. Zrozumiteľnosť prejavu sťažujú častejšie krátke prestávky spôsobené jazykovými nedostatkami, žiak je schopný pomalšie reagovať na otázky a impulzy učiteľa. Žiak potrebuje pri čítaní, písaní a jednoduchej komunikácii miestami pomoc učiteľa. Slovná zásoba je zväčša primeraná, žiak používa aj nesprávne výrazy. Vplyv materinského jazyka čiastočne sťažuje zrozumiteľnosť prejavu.

(9) Stupňom 4 – dostatočný sa žiak klasifikuje, ak sa vyjadruje len čiastočne gramaticky správne a to v hovorenej i písanej forme. Zámer zadanej úlohy pochopí často len po zopakovaní, žiak reaguje len krátkymi odpoveďami na otázky učiteľa. Má obmedzenú základnú slovnú zásobu a často používa nesprávne jazykové prostriedky. Prejav je veľmi krátky s častými gramatickými chybami. V písomnej forme tvorí veľmi jednoduché druhy textov len s pomocou učiteľa. Žiak číta pomaly, nesúvislo a s prestávkami. Zrozumiteľnosť prejavu je ovplyvnená chybnou výslovnosťou a intonáciou.

(10) Stupňom 5 – nedostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka nie je schopný reagovať na podnet. Žiak číta veľmi pomaly a nesúvislo, nerozumie základným slovným spojeniam ani slovám. Pri písomnom prejave znemožňuje porozumenie množstvo gramatických chýb. Výpovede sú väčšinou nezrozumiteľné, žiak nedokáže vôbec odpovedať na otázky ani s pomocou učiteľa. Zlá výslovnosť a intonácia úplne narúšajú zrozumiteľnosť prejavu.

(11) Výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka sa v predmete cudzí jazyk na úrovni A2 klasifikujú podľa kritérií uvedených v odsekoch 12 až 16 v primeranom rozsahu pre príslušný ročník štúdia.

(12)  Stupňom 1 – výborný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka má osvojenú príslušnú slovnú zásobu, naučenými krátkymi slovnými spojeniami správne reaguje na základné komunikačné situácie a je schopný primerane nadviazať a rozvíjať základnú spoločenskú konverzáciu. Obsah prejavu je jednoduchý v dôsledku limitovanej slovnej zásoby a gramatiky, ale zrozumiteľný a plynulý. Reč je jasne a zreteľne formulovaná. Žiak sa aktívne zapája do krátkych rozhovorov na témy, ktoré ho zaujímajú. Písomný prejav je jednoduchý a gramaticky správny. Žiak správne rozumie informáciám v krátkych zvukových záznamoch, správne chápe jednoduché pokyny a dokáže na ne zareagovať. Žiak rozumie prečítanému textu, vie vyhľadať špecifické informácie v zoznamoch, vybrať z nich potrebné informácie a z kontextu dokáže pochopiť i význam niektorých neznámych slov.

(13) Stupňom 2 – chválitebný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka má primerane osvojenú príslušnú slovnú zásobu, na základe ktorej je schopný takmer vždy správne reagovať na podnety v základných komunikačných situáciách a primerane nadviazať a udržiavať základnú spoločenskú konverzáciu. Žiakov prejav je zrozumiteľný, prerušovaný občasnými krátkymi prestávkami, spôsobenými menšími lexikálnymi a gramatickými nedostatkami. Žiak je aktívnym účastníkom komunikácie, drobné gramatické nedostatky neovplyvňujú zrozumiteľnosť jeho výpovede. Písomný prejav je jednoduchý a stručný, prípadné nedostatky v slovnej zásobe žiaka neprekážajú pri jeho zrozumiteľnosti. Žiak takmer vždy správne chápe a reaguje na pokyny krátkeho zvukového záznamu, rozumie slovným spojeniam a výrazom, vzťahujúcim sa na bežné oblasti každodenného života. Žiak chápe konkrétnu informáciu v jednoduchších písaných materiáloch, s ktorými prichádza do styku.

(14) Stupňom 3 – dobrý sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka reaguje na základné komunikačné situácie, je však málo aktívny. Nevyužíva v plnej miere príslušnú slovnú zásobu a zrozumiteľnosť jeho prejavu sťažujú častejšie krátke prestávky, spôsobené jazykovými nedostatkami. Žiak používa nesprávne výrazy a chýbajúce výrazy dokáže len sporadicky opísať. Obsah výpovede je zväčša primeraný, žiak potrebuje na udržanie rozhovoru pomoc učiteľa. Žiak nedokáže vždy porozumieť zvukovému záznamu a v dôsledku toho neadekvátne reaguje na pokyny. Písomný prejav je poznačený častými gramatickými nedostatkami, zrozumiteľnosť výpovede však zostáva zachovaná. Žiak dokáže pochopiť krátke jednoduché texty.

(15) Stupňom 4 – dostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka dokáže reagovať na základné komunikačné situácie len s pomocou učiteľa, do jednoduchej komunikačnej diskusie sa takmer nezapája. Povinnú slovnú zásobu ovláda obmedzene, nedokáže primerane používať krátke slovné spojenia. Zrozumiteľnosť prejavu je značne narušená dlhými prestávkami, nesúvislými vetami a nesprávne použitými lexikálnymi prostriedkami. V písomnom prejave len s ťažkosťami dokáže podať informáciu, pričom zrozumiteľnosť sa stráca i v dôsledku častých gramatických nedostatkov. Žiak má problém porozumieť krátku zvukovú nahrávku a často nesprávne reaguje na pokyny. Žiak len sčasti dokáže porozumieť jednoduchému textu.

(16) Stupňom 5 – nedostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni cudzieho jazyka nie je schopný reagovať na podnet, na základné komunikačné frázy nedokáže odpovedať ani s pomocou učiteľa. Žiak si neosvojil základnú slovnú zásobu, v dôsledku čoho nie je schopný vytvoriť písomný text. Neadekvátna a chýbajúca slovná zásoba bráni porozumeniu. Pri zvukovom zázname nie je schopný porozumieť krátkym pokynom. Čitateľská kompetencia absentuje.

6.3.Hodnotiace kritériá

Žiaci sú podľa konkrétnych výstupov vo všetkých ročníkoch hodnotení zo všetkých jazykových a rečových kompetencií :

- používania osvojenej slovnej zásoby a gramatických štruktúr

- čítania s porozumením

- počúvania s porozumením

- ústneho prejavu

- písomného prejavu

1. Stupnica hodnotenia písomných prác (testy, previerky, slovíčka)  :

1. 100% - 90%
1

2. 89% - 75%
2

3. 74% - 60%
3

4. 59% - 40%
4

5. 39% - 0%

5

2. Stupnica hodnotenia iných výstupov

Diktáty a čítanie (opakujúce chyby sa v diktáte a čítaní počítajú len za jednu chybu):

1. 0-2 chyby

1

2. 3-4 chyby

2

3. 5-6 chýb

3

4. 7-8 chýb

4

5. 9 a viac chýb
5 

3. Počet a rozsah prác v ročníku:

testy





(1. –8. ročník)

min.2

previerky




(1. –8. ročník)

min.2

slovíčka




(1. –8. ročník)

min.2

testy z čítania a počúvania


(1. –8. ročník)

min.2

čítanie a počúvanie môže byť prípadne súčasťou tematických testov

písomné práce




(1. –8. ročník)

min.2

ústny prejav




(1. –8. ročník)

min.2

projekty




(1. –8. ročník)

min.1

diktáty





(1. –2. ročník)

min.1

čítanie





(1. –2. ročník)

min.1

Žiaci môžu byť ďalej hodnotení za prácu na hodine, domáce úlohy a za dobrovoľnú aktivitu.

4. Písomné práce sa hodnotia podľa nasledovných kritérií:

· obsah textu

· členenie a štýl

· gramatika

· slovná zásoba

Všetky kategórie sú zastúpene počtom bodov 5. Tým pádom je plný počet bodov 20 a pri hodnotení sa ďalej postupuje podľa stupnice rovnakej ako pri testoch.

Projekty a seminárne práce sa hodnotia podľa nasledovných kritérií:

Formálna stránka 

V rámci formálnej stránky sa pri prácach hodnotí úprava práce, využitie obrazového materiálu, nápaditosť.

Obsahová stránka

V rámci obsahu sa hodnotí obsahové zvládnutie témy, gramatická stránka a využitie slovnej zásoby. V prípade prezentácie práce sa hodnotí aj zvládnutie ústnej prezentácie podľa kritérií na hodnotenie ústneho prejavu. 

5. Ústny prejav sa hodnotí podľa nasledovných kritérií:

Počas ústneho prejavu sa odpoveď hodnotí v kategóriách:

· splnenie zadanej úlohy

· plynulosť prejavu, komunikácia a interakcia

· gramatika

· slovná zásoba

Všetky kategórie sú zastúpene počtom bodov 5. Tým pádom je plný počet bodov 20 a pri hodnotení sa ďalej postupuje podľa stupnice rovnakej ako pri testoch. 

6. Slovné hodnotenie je využívané po ukončení každej ústnej odpovede a jej cieľom je poukázať na kladné stránky odpovede a tým ďalej študenta motivovať. Poukázaním na chyby v rámci odpovede sa vyučujúci snaží študentovi pomôcť predísť podobných chybám v budúcnosti.

7. Váha známok

Známky z predmetu majú rôznu váhu. Rôzna váha známok odzrkadľuje náročnosť rôznych úloh, domácu prípravu a snahu vynaloženú študentom na prípravu na odpoveď.

100 %
testy, testy z čítania a počúvania, školské písomné práce, ústny prejav na tému oznámenú na hodine, seminárne práce

75% 
previerky nad 20 min.

50% 
previerky do 20 min., domáce písomné práce, ústny prejav na tému oznámenú v predstihu (napr. reprodukcia textu, pripravený dialóg, prezentácia projektu)


30% 
slovíčka, projekty, diktáty, čítanie

25%
domáce úlohy, aktivita na hodine



8. Poznámky

Hodnotenie predmetu konverzácie v cudzom jazyku sa riadia podľa kritérií na hodnotenie cudzieho jazyka. Kvôli odlišnej časovej dotácii a zameraniu predmetu sa líši počet a rozsah prác v ročníku.

testy (cvičenia ako na MS)







min.2

slovíčka









min.2

ústny prejav (prezentácia témy, opis obrázku, dialóg alebo simulácia)

min.2

Ďalej môže byť študent hodnotený za domáce úlohy a aktivitu na hodine.

7. Stratégie vyučovania (metódy a formy práce)


Pri vyučovaní sa budú využívať nasledovné metódy vyučovania:
Brainstorming (Podstatou je uvoľniť predstavivosť, fantáziu a obrazotvornosť, generovať nápady, vzájomne sa inšpirovať so snahou uplatniť sa a odstrániť zábrany. Cieľom je nájsť netradičné, resp. originálne riešenia.), výklad, prednáška, kladenie otázok, rozhovor a riadený rozhovor, dramatizácia, rozprávanie, monológ a dialóg, situačná hra, prezentácie aj s pomocou IKT, riešenie problému, autentické vyučovanie (podľa možností), kooperatívne učenie, projektová a heuristická metóda.

Formy vyučovania:

individuálna, frontálna, skupinová, tímová a vo dvojiciach
8. Učebné zdroje 

Hlavným učebným zdrojom pre prímu budú učebnice Ruský jazyk vydavateľstva SPN Bratislava . Na prácu s učebnicou nadväzuje pracovný zošit a metodická práca učiteľa je podporovaná využívaním učiteľskej knihy, posluchových materiálov.  

Doplnkové zdroje:

· texty z časopisov
· literárne knihy

· monolingválne a bilingválne slovníky

· učebnice pre rozvoj zručností: počúvanie, čítanie, ústny a písomný prejav

· audio a video nahrávky

· učebnice pre upevňovanie gramatických štruktúr

· dvoj a jednojazyčné slovníky

· pracovné hárky na precvičovanie jazykových štruktúr

· zbierky komunikatívnych aktivít a hier

· internet

· multimediálne výukové materiály- CD/ DVD -romy

· obrázky

· mapy

· a iné

Materiálno-technické a didaktické prostriedky:

· magnetofóny s CD prehrávačmi

· počítače

· notebook

· dataprojektory
· televízor, videoprehrávač, DVD prehrávač
· interaktívna tabuľa
Ruský  jazyk
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